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✓  Zichtbare kruk / Poignée visible
✓  MET deurlijsten / AVEC chambranles
✓  Verdoken scharnieren /  
    Charnières masquées
✓  Magnetisch slot / Serrure magnétique

Deurhoogte - Hauteur de porte

211,5 cm

Deurhoogte - Hauteur de porte

201,5 cm
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M A D E  I N 
B E LG I U M
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

CONCEPT INVISIBLE
PLAATSKLARE DEUR / PORTE PRÊTE À POSER  

DEURBLAD, DEURKAST EN DEURBESLAG SAMEN VERPAKT IN ÉÉN GEHEEL. (excl. klink)
FEUILLE DE PORTE, ÉBRASEMENT ET QUINCAILLERIE DANS UN SEUL EMBALLAGE. (poignée non comprise)

✓  Zichtbare kruk / Poignée visible
✓  ZONDER deurlijsten / SANS chambranles
✓  Verdoken scharnieren /  
    Charnières masquées
✓  Magnetisch slot / Serrure magnétique

3D Regelbare verdoken scharnieren / 
Charnières masquées réglables 3D

“magnetisch” slot

serrure “magnétique”

INVISIBLE FLAT INVISIBLE LOFT / LOFT PLUS

ALLES SAMEN 
VERPAKT

(excl.klink)

TOUS EMBALLÉS
 ENSEMBLE

(poignée non comprise)
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✓  Zichtbare kruk / Poignée visible
✓  MET deurlijsten / AVEC chambranles
✓  Verdoken scharnieren /  
    Charnières masquées
✓  Magnetisch slot / Serrure magnétique

Deurhoogte - Hauteur de porte

211,5 cm

Deurhoogte - Hauteur de porte

201,5 cm
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M A D E  I N 
B E LG I U M
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

CONCEPT INVISIBLE
PLAATSKLARE DEUR / PORTE PRÊTE À POSER  

DEURBLAD, DEURKAST EN DEURBESLAG SAMEN VERPAKT IN ÉÉN GEHEEL. (excl. klink)
FEUILLE DE PORTE, ÉBRASEMENT ET QUINCAILLERIE DANS UN SEUL EMBALLAGE. (poignée non comprise)

✓  Zichtbare kruk / Poignée visible
✓  ZONDER deurlijsten / SANS chambranles
✓  Verdoken scharnieren /  
    Charnières masquées
✓  Magnetisch slot / Serrure magnétique

3D Regelbare verdoken scharnieren / 
Charnières masquées réglables 3D

ALLES SAMEN 
VERPAKT

(excl.klink)

TOUS EMBALLÉS
 ENSEMBLE

(poignée non comprise)

“magnetisch” slot

serrure “magnétique”

INVISIBLE FLAT INVISIBLE LOFT / LOFT PLUS
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INVISIBLE FLAT
Plaatsklare deur - verdoken "scharnieren" en "magnetisch" slot!

Porte prête à poser - charnières “masquées” et serrure “magnétique”!

Deurgeheel 
MET GELIJK 

LIGGENDE 
DEURLIJSTEN

Bloc-porte AVEC 
CHAMBRANLES AU MÊME 
NIVEAU QUE LA PORTE

"verdoken” scharnieren
charnières “masquées”

.03



INVISIBLE FLAT CONCEPT DEURGEHEEL : HOE BESTELLEN?
INVISIBLE FLAT CONCEPT BLOC-PORTE : COMMENT COMMANDER?

DEURBLAD, DEURKAST (20CM) EN DEURBESLAG SAMEN VERPAKT IN ÉÉN GEHEEL. 
Elke verpakking deur en deurkast heeft 1 barcodenummer. U geeft het barcodenummer en het aantal stuks.

FEULLE DE PORTE, ÉBRASEMENT (20CM) ET QUINCAILLERIE DANS UN SEUL EMBALLAGE.
Chaque porte et ébrasement ont un numéro de code barre. Vous nous donnez le code barre et le nombre de pièces.

.04

Pourquoi?
Vous recoupez l’ébrasement 5 mm en plus de 
l’épaisseur la plus large du mur.  Ceci afin de 

combler le fraisage de 5 mm dans le chambranle.   
Cela permet d’avoir des chambranles au même 

niveau d’un côté de la porte.

Mesurez l’épaisseur du mur à 3 endroits différents 
(partie inférieure, milieu et partie supérieure)  et 

sciez l’ébrasement 5mm plus large que l’épaisseur 
la plus large du mur. 

+ 5MM

Schroefgaten scharnieren VOORBOREN met boor 3mm, resten verwijderen /
Préforer les trous pour les vis des charnières à l’aide d’une mèche de 3 mm et enlever les résidus.

Waarom?
U zaagt de deurkast 5 mm breder dan de 

breedste muurdikte, om zo de uitsparing van 5 
mm in de deurlijst op te vangen. Dit zorgt aan 1 
zijde voor gelijkliggend deurblad en deurlijsten.

Meet de dikte van de muur op 3 plaatsen 
(onder, midden en boven) en zaag de deurkast 

5mm breder dan de breedste muurdikte.

Deurkast breedte = muurbreedte + 5mm
Largeur ébrasement = largeur du mur + 5mm

Hoe kies je de juiste deurhoogte en breedte?
Comment choisir la bonne hauteur et largeur de porte?

INVISIBLE FLAT Deurbreedte
Largeur de la porte

Opening van muur tot muur / 
Ouverture du sol au mur

INVISIBLE
630 mm 685 → 730 mm
680 mm 735 → 780 mm
730 mm 785 → 830 mm
780 mm 835 → 780 mm
830 mm 885 → 930 mm
880 mm 935 → 980 mm
930 mm 985 → 1030 mm

   201,5cm	 deurgathoogte/hauteur passage de porte = 
		  min 2060mm - max 2075mm
		  klinkhoogte  -  100,75cm  -  hauteur poignée

   211,5cm	 deurgathoogte/hauteur passage de porte = 
		  min 2160mm - max 2175mm
		  klinkhoogte  -  105,75cm  -  hauteur poignée

Concept cataloog is een beperkt aanbod uit ons volledig deuren assortiment.
Wenst u meer mogelijkheden in stijl, design, glas, breedtes en hoogtes?

Vraag onze Invisible/Loft/Endless cataloog.

www.groupthys.com

Le catalogue Concept présente un assortiment réduit de notre gamme complète de portes.
Vous voulez plus de choix en style, design, verre, largeurs et hauteurs ?

Demandez notre catalogue Invisible/Loft/Endless.
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1 Magnetisch slot met baardsleutel
Serrure magnétique avec clé pannetonI N C L U S

I N C LU S I E F

2 verdoken scharnieren
charnières “masquéesI N C L U S

I N C LU S I E F

Deurblad/-kast zowel 
rechts- als linksdraai-

end plaatsbaar

Pose de la porte/
ébrasement avec sens 
d’ouverture gauche ou 

droit 

DEURKASTEN
INCLUSIEF

Verstevigd en verdubbeld de schroefvastheid van het dagstuk. 
Renforce et double la fixation à l’ébrasement. 

VOOR HOGERE STABILITEIT DAGSTUK: Scharnierverstevigingsblokje
POUR UNE PLUS GRANDE STABILITÉ DE L’ÉBRASEMENT: Bloc de renforcement de charnière I N C L U S

I N C LU S I E F

VOOR EEN PERFECTE PLAATSING:   6 x Regelbare afstandschroeven
POUR UN MONTAGE PARFAIT:      6 x Vis de réglage de distance I N C L U S

I N C LU S I E F

EBRASEMENTS
INCLUS

3

4

VOOR EEN PERFECTE SLUITING:   Akoustische PVC dichtingsstrip
POUR UNE FERMETURE PARFAITE:     Joint acoustique PVC I N C L U S

I N C LU S I E F5

La plaque de la serrure est 
entièrement intégrée dans 
l’ébrasement.
Elle n’a pas de lèvre qui sort 
de l’ébrasement.

De sluitplaat is volledig in de deurkast 
opgenomen. 
Zij heeft geen uitstekende lip.

Bij open deurstand blijft de schieter 
van het slot in het deurblad. 

Bij sluiting trekt de de magneet, 
geplaatst in de sluitplaat van 

de deurkast, de schieter aan en 
wordt de deur geblokkeerd.

Lorsque la porte est ouverte, 
la pêne de la serrure reste dans 

le panneau de porte.
Lors de la fermeture, l’aimant qui 

se trouve dans la plaque de la 
serrure, attire la pêne.  

La porte est ainsi fermée.

U wenst een zwart slot, cilinderslot of wc-slot ? Bestel extra!
Souhaitez-vous une serrure noire, cylindre ou une serrure WC ? Commande extra!

Magnetisch slot met baardsleutel
Serrure magnétique avec clé panneton

INOX Ref. € excl. 
BTW/TVA € incl. BTW

slot met baardsleutel / 
serrure avec clé panneton 878966 26,44 31,99

Cilinder/cylindre 878959 33,05 39,99
WC 878973 33,05 39,99

ZWART/ NOIR Ref. € excl. 
BTW/TVA € incl. BTW

slot met baardsleutel zwart/ 
serrure noir avec clé panneton 878935 26,44 31,99

Cilinder zwart/cylindre noir 878928 33,05 39,99
WC zwart/noir 878942 33,05 39,99

Verpakking 1 stuks / Emballage 1 pieces

Ref. € e xcl. 
BTW/TVA

€ incl.  
BTW/TVA

906980 47,10 56,99

Ref € excl. BTW € incl. BTW
263397 6,60 7,99
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EPB ventilatie-norm: plaats onderaan uw deurkast 4 glijvoeten. 
Indien u de deurkast na plaatsing glijvoeten onderaan afkit beschermt u deze eveneens tegen opstijgend vocht.
Norme de ventilation PEB : placez 4 patins au bas de votre ébrasement. 
Si vous montez l’ébrasement après avoir placé les patins en dessous, vous le protégez contre l’humidité ascendante.

REF € excl. 
BTW/TVA

€ incl. 
BTW/TVA

664057 4,12 4,99

PORTES PRÉPEINTES

VOORGELAKTE DEUREN
M A D E  I N 
B E LG I U M
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

10 JA A R
A N S

GARANTIE
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

6.06

Deurkast - Ebrasement

met dichtingsstrip op muurbreedte te zagen

+ met mdf deurlijst n° 23 + deurstopper + verdoken scharnieren + magnetisch slot  
+ dichtingsstrip + scharnierverstevigingsblokje

avec joint acoustique à recouper selon la largeur du mur 

+ chambranles en MDF n° 23 + listel + charnières masquées + serrure magnétique  
+ joint acoustique + bloc de renforcement de charnière

TE VERVEN 
PROMO



Serie 10 vlak/lisse
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Deurhoogte - Hauteur de porte

201,5 cm

M A D E  I N 
B E LG I U M
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

10 JA A R
A N S

GARANTIE
DEURGEHEEL / BLOC-PORTEPORTES PRÉPEINTES

VOORGELAKTE DEUREN

.07EPB ventilatie-norm: plaats onderaan uw deurkast 4 glijvoeten, ref. 664057
Norme de ventilation PEB : placez 4 patins au bas de votre ébrasement, réf. 664057

Extra te bestellen / En option

Deurhoogte
Hauteur de porte

Deurkast breder dan 16,5 cm: 
Ebrasement plus large que 16,5 cm:

Breedte/Largeur: 40 cm

€ excl. 
BTW/TVA

€ incl. 
BTW/TVA

201,5 cm Te verven/a peindre  MDF 106,61 129,00

Deurbreedte
Largeur de porte ref.

73 cm 207602

78 cm 207619

83 cm 207626

€ excl. BTW € incl. BTW

139,67 169,00

201,5 cm

PROMO

INVISIBLE

Honingraat

Deurgeheel met KLASSIEKE 
DEURLIJSTEN

Bloc-porte avec CHAMBRANLES 
STANDARDdeurblad / 

feuille de porte

update 01/01/2024
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EPB ventilatie-norm: plaats onderaan uw deurkast 4 glijvoeten. 
Indien u de deurkast na plaatsing glijvoeten onderaan afkit beschermt u deze eveneens tegen opstijgend vocht.
Norme de ventilation PEB : placez 4 patins au bas de votre ébrasement. 
Si vous montez l’ébrasement après avoir placé les patins en dessous, vous le protégez contre l’humidité ascendante.

REF € excl. 
BTW/TVA

€ incl. 
BTW/TVA

664057 4,12 4,99

PORTES PRÉPEINTES

VOORGELAKTE DEUREN
M A D E  I N 
B E LG I U M
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

10 JA A R
A N S

GARANTIE
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

8.08

TUBESPAAN voordelen
✓	 Geluidsdempend Rw 32
✓	 Zeer stabiel
✓	 Robuust
✓	 Warmteweerstand Rc 0,28 (m2K/W)
✓	 Thermisch isolerend Ud 1,84 (W/m2K)

TUBULAIRE avantages
✓	 Haute valeur acoustique Rw 32
✓	 Stable
✓	 Robuste
✓	 Résistance thermique Rc 0,28 (m2K/W)
✓	 Isolation thermique Ud 1,84 (W/m2K)

Deurkast - Ebrasement

Wit voorgeverfd 18 MM 
met dichtingstrip op muurbreedte te zagen

+ met mdf deurlijst n° 23 wit + deurstopper wit + verdoken scharnieren + magnetisch slot  
+ dichtingsstrip + afstandsschroeven + scharnierverstevigingsblokje

18 MM prépeint blanc
avec joint acoustique à recouper selon la largeur du mur 

+ chambranles en MDF n° 23 blancs + listel blanc + charnières masquées + serrure magnétique  
+ joint acoustique + vis de réglage de distance + bloc de renforcement de charnière

TE VERVEN 



Serie 10 vlak/lisse
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Deurhoogte - Hauteur de porte

201,5 cm
Deurhoogte - Hauteur de porte

211,5 cm

M A D E  I N 
B E LG I U M
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

10 JA A R
A N S

GARANTIE
DEURGEHEEL / BLOC-PORTEPORTES PRÉPEINTES

VOORGELAKTE DEUREN

.09EPB ventilatie-norm: plaats onderaan uw deurkast 4 glijvoeten, ref. 664057
Norme de ventilation PEB : placez 4 patins au bas de votre ébrasement, réf. 664057

Extra te bestellen / En option

Deurhoogte
Hauteur de porte

Deurkast breder dan 20 cm: 
Ebrasement plus large que 20 cm:

Breedte/Largeur: 40 cm

€ excl. 
BTW/TVA

€ incl. 
BTW/TVA

201,5 cm Te verven/a peindre  MDF 662596 81,82 99,00

211,5 cm Te verven/a peindre  MDF 662589 90,08 109,00

Tubespaan
Tubulaire

Deurbreedte
Largeur de porte ref.

63 cm 659619

73 cm 659626

78 cm 659633

83 cm 659671

€ excl. BTW € incl. BTW

247,11 299,00

201,5 cm

Deurbreedte
Largeur de porte ref.

63 cm 662534

73 cm 662541

78 cm 662558

83 cm 662565

93 cm 662572

€ excl. BTW € incl. BTW

263,64 319,00

211,5 cm

Inclusief 18mm MDF deurkast,  20 cm breedte
Ebrasement 18mm MDF inclus, largueur 20 cm

3D Regelbare verdoken scharnieren / 
Charnières masquées réglables 3D

Deurgeheel MET GELIJK LIGGENDE 
DEURLIJSTEN.

Bloc-porte AVEC CHAMBRANLES AU 
MÊME NIVEAU QUE LA PORTE.

deurblad / 
feuille de porte

update 01/01/2024
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EPB ventilatie-norm: plaats onderaan uw deurkast 4 glijvoeten. 
Indien u de deurkast na plaatsing glijvoeten onderaan afkit beschermt u deze eveneens tegen opstijgend vocht.
Norme de ventilation PEB : placez 4 patins au bas de votre ébrasement. 
Si vous montez l’ébrasement après avoir placé les patins en dessous, vous le protégez contre l’humidité ascendante.

REF € excl. 
BTW/TVA

€ incl. 
BTW/TVA

664057 4,12 4,99

10.10

TUBESPAAN voordelen
✓	 Geluidsdempend Rw 32
✓	 Zeer stabiel
✓	 Robuust
✓	 Warmteweerstand Rc 0,28 (m2K/W)
✓	 Thermisch isolerend Ud 1,84 (W/m2K)

TUBULAIRE avantages
✓	 Haute valeur acoustique Rw 32
✓	 Stable
✓	 Robuste
✓	 Résistance thermique Rc 0,28 (m2K/W)
✓	 Isolation thermique Ud 1,84 (W/m2K)

Deurkast - Ebrasement

Platina Wit 18 MM 
met dichtingstrip op muurbreedte te zagen

+ met mdf deurlijst n° 23 platina wit + deurstopper + verdoken scharnieren + magnetisch slot  
+ dichtingsstrip + afstandsschroeven + scharnierverstevigingsblokje

18 MM Platina Blanc
avec joint acoustique à recouper selon la largeur du mur 

+ chambranles en MDF n° 23 platina blanc + listel + charnières masquées + serrure magnétique  
+ joint acoustique + vis de réglage de distance + bloc de renforcement de charnière

LAMINADO
PLATINA WIT / BLANC
Kleur/Couleur:   RAL  9003     NCS  S 0502 G 50Y

10 JA A R
A N S

GARANTIE
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

M A D E  I N 
B E LG I U M
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

Deurblad 4 zijden stootvast en vochtwerend 
afgewerkt met een bijpassende pvc-strip

Panneau de porte 4 côtés, antichoc, hydrofuge 
par la bande de finition PVC assortie.



LA
M

IN
A

D
O

 - 
 P

LA
TI

N
A

 W
IT

/B
LA

N
C

 - 
 2

01
,5

 C
M

 
20

1,
5 

C
M

 --  
21

1,
5 

C
M

21
1,

5 
C

M

Serie 10 vlak/lisse

Deurhoogte - Hauteur de porte

201,5 cm
Deurhoogte - Hauteur de porte

211,5 cm

.11EPB ventilatie-norm: plaats onderaan uw deurkast 4 glijvoeten, ref. 664057
Norme de ventilation PEB : placez 4 patins au bas de votre ébrasement, réf. 664057

Tubespaan
Tubulaire

Deurbreedte
Largeur de porte ref.

63 cm 654737

73 cm 655161

78 cm 655178

83 cm 655185

€ excl. BTW € incl. BTW

247,11 299,00

201,5 cm

Deurbreedte
Largeur de porte ref.

63 cm 663999

73 cm 655192

78 cm 655208

83 cm 655215

93 cm 655284

€ excl. BTW € incl. BTW

329,75 399,00

211,5 cm

Inclusief 18mm platina wit deurkast,  20 cm breedte
Ebrasement 18mm platina blanc inclus, largueur 20 cm

10 JA A R
A N S

GARANTIE
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

M A D E  I N 
B E LG I U M
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

Extra te bestellen / En option

Deurhoogte
Hauteur de porte

Deurkast breder dan 20 cm: 
Ebrasement plus large que 20 cm:

Breedte/Largeur: 40 cm

€ excl. 
BTW/TVA

€ incl. 
BTW/TVA

201,5 cm Platina Wit/Blanc 656960    81,82 99,00

211,5 cm Platina Wit/Blanc 656977    90,08 109,00

LAMINADO
PLATINA WIT / BLANC
Kleur/Couleur:   RAL  9003

3D Regelbare verdoken scharnieren / 
Charnières masquées réglables 3D

Deurgeheel MET GELIJK LIGGENDE 
DEURLIJSTEN.

Bloc-porte AVEC CHAMBRANLES AU 
MÊME NIVEAU QUE LA PORTE.

deurblad / 
feuille de porte



LA
M

IN
A

D
O

 - 
B

LA
C

K
 M

AT
  -

  2
01

,5
 C

M
20

1,
5 

C
M

EPB ventilatie-norm: plaats onderaan uw deurkast 4 glijvoeten. 
Indien u de deurkast na plaatsing glijvoeten onderaan afkit beschermt u deze eveneens tegen opstijgend vocht.
Norme de ventilation PEB : placez 4 patins au bas de votre ébrasement. 
Si vous montez l’ébrasement après avoir placé les patins en dessous, vous le protégez contre l’humidité ascendante.

REF € excl. 
BTW/TVA

€ incl. 
BTW/TVA

664057 4,12 4,99

12.12

ROBUSTO voordelen
✓	 Geluidsdempend Rw 32
✓	 Zeer stabiel
✓	 Robuust
✓	 Warmteweerstand Rc 0,28 (m2K/W)
✓	 Thermisch isolerend Ud 1,84 (W/m2K)

ROBUSTO avantages
✓	 Haute valeur acoustique Rw 32
✓	 Stable
✓	 Robuste
✓	 Résistance thermique Rc 0,28 (m2K/W)
✓	 Isolation thermique Ud 1,84 (W/m2K)

Deurkast - Ebrasement

Black Mat 18 MM 
met dichtingstrip op muurbreedte te zagen

+ met deurlijst n° 23 + deurstopper + verdoken scharnieren + magnetisch slot  
+ dichtingsstrip + afstandsschroeven + scharnierverstevigingsblokje

18 MM Black Mat
avec joint acoustique à recouper selon la largeur du mur 

+ chambranles n° 23 + listel + charnières masquées + serrure magnétique  
+ joint acoustique + vis de réglage de distance + bloc de renforcement de charnière

LAMINADO
BLACK MAT
Kleur/Couleur:   RAL  9011

RO
BU

ST
O

RO
BU

ST
O

10 JA A R
A N S

GARANTIE
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

M A D E  I N 
B E LG I U M
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

Deurblad 4 zijden stootvast en vochtwerend 
afgewerkt met een bijpassende pvc-strip

Panneau de porte 4 côtés, antichoc, hydrofuge 
par la bande de finition PVC assortie.



LA
M

IN
A

D
O

 - 
B

LA
C

K
 M

AT
  -

 2
01

,5
 C

M
20

1,
5 

C
M

Serie 10 vlak/lisse

Deurhoogte - Hauteur de porte

201,5 cm

.13EPB ventilatie-norm: plaats onderaan uw deurkast 4 glijvoeten, ref. 664057
Norme de ventilation PEB : placez 4 patins au bas de votre ébrasement, réf. 664057

Deurbreedte
Largeur de porte ref.

63 cm 676104

73 cm 676111

78 cm 676159

83 cm 676166

€ excl. BTW € incl. BTW

329,75 399,00

201,5 cm

Inclusief 18mm Black Mat deurkast,  20 cm breedte
Ebrasement 18mm Black Mat inclus, largueur 20 cm

Extra te bestellen / En option

Deurhoogte
Hauteur de porte

Deurkast breder dan 20 cm: 
Ebrasement plus large que 20 cm:

Breedte/Largeur: 40 cm

€ excl. 
BTW/TVA

€ incl. 
BTW/TVA

201,5 cm Black MAT 679242    90,08 109,00

Beschermfolie beschermt 
het deurblad en deurkast 

bij manipulatie, deze dient 
binnen de maand verwijderd te 

worden. Eventuele lijmresten 
verwijderen met Glassex.

Le film de protection protège la 
feuille de porte et l’ébrasement 
en cas de manipulation. Celui-ci 

doit être retiré endéans un 
mois. Enlever les éventuels 

résidus de colle avec du 
nettoyant Glassex.

ROBUSTO

ROBUSTO

10 JA A R
A N S

GARANTIE
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

M A D E  I N 
B E LG I U M
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

LAMINADO
BLACK MAT
Kleur/Couleur:   RAL  9011

3D Regelbare verdoken scharnieren / 
Charnières masquées réglables 3D

Deurgeheel MET GELIJK LIGGENDE 
DEURLIJSTEN.

Bloc-porte AVEC CHAMBRANLES AU 
MÊME NIVEAU QUE LA PORTE.

deurblad / 
feuille de porte
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PLAATSINGSINSTRUCTIES - INVISIBLE FLAT - INSTRUCTIONS DE MONTAGE

  1.	THYS INVISIBLE FLAT DOOR			 
  	 plaatsklare deur en deurkast                                                                        

scharniert op VERDOKEN scharnieren en sluit met een deurkruk en 
een MAGNETISCH slot met sleutel. ( wc en cilinderslot eveneens  
verkrijgbaar). Om estetische redenen is het sleutelgat in het  
deurblad niet doorgeboord, de klant kan indien gewenst het  
sleutelgat doorboren zodat de deur met de bijgeleverde dag en 
nacht sleutel kan afgesloten worden.

  2.	 Plaatsing THYS INVISIBLE FLAT DOOR                                       

Gebruik steeds de juiste THYS producten om te plaatsen. Bij juist  
gebruik ervan staan zij garant voor een perfect gebruik van het 
deurgeheel.

OPGELET! De deurlijsten die aan de deurzijde geplaatst dienen te 
worden verschillen met de deurlijsten voor de achterzijde. 

Stap 1: Totale deuropening
Vooraleer u begint te plaatsen: controleer of de tota-
le opening van het metselwerk ca. 3,5 tot 6 cm hoger en  
5,5 tot 10 cm breder is dan het deurblad; dit vereenvoudigt  
de plaatsing van de deurkast in de muuropening. De  
deurlijsten bedekken de opening tussen de muuropening en het 
geplaatste deurgeheel .

Stap 2: Monteren van de deurkast
1.	 Meet de dikte van de muur op 3 plaatsen (onder, midden en 

boven) en zaag de deurkast 5mm breder dan de breedste 
muurdikte.

2.	 Zaag het kopstuk van de kast van lengte volgens de  
deurbreedte maat. De af te korten lengte = deurbreedte  
+ zijdelingse speling van 6 mm (2 mm scharnierkant  
+ 4 mm slotkant) + 2x dikte van het dagstuk. De dikte van de 
deurkast durft te verschillen volgens de uitvoering van de  
verschillende deurenseries.

	 Voorbeeld : indien de breedte van het deurblad 830 mm is  
en de dikte van het dagstuk 16 mm , wordt de lengte van het  
kopstuk : 830mm  +  6 mm  +  32mm  =   868mm.

Stap 3: Bevestiging en plaatsing van invisible scharnieren,  
sluitplaat en deurkast
1.	 Verstevigingsblokje en invisible scharnieren.
	 Het verstevigingsblokje werd reeds voorgemonteerd aan de 

achterkant van het dagstuk ter hoogte van de scharnierboor-
ing. Schroef de invisible scharnieren doorheen het dagstuk en 
het verstevigingsblokje.

2.	 Plaatsing magnetische sluitplaat
	 Plaats de sluitplaat zoals aangeduid op foto in de deurkast.  

Het dik stuk van de opvangruimte voor de deurschieter naar 
boven. Bij open deurstand blijft de schieter van het slot in 
het deurblad. Bij sluiting trekt de de magneet, geplaatst in de 
sluitplaat van de deurkast, de schieter aan en wordt de deur  
geblokkeerd. Controleer voor de plaatsing van het dagstuk dat 
de scharnierstukken van het deurblad en deurkast in elkaar 
passen.

3.	 THYS regelbare afstandschroeven (6 stuks) (Ref. 263397).
	 Voor de stabiliteit van de deurkast en dus van het  

deurgeheel is de juiste plaatsing en bevestiging van de  
afstandschroeven ‘ ,de verankeringspunten van het deurgeheel  
met de muur , een “MUST”. 

	 Indien deze verankeringspunten niet stabiel zijn aangebracht is 
er geen stabiliteit voor het deurgeheel.

	 Boor met behulp van een 8mm boor de gaten in de listelgroef 
voor latere plaatsing regelbare afstandschroeven en pluggen. 
Bij latere plaatsing van listel in de  listelgroef worden de 6  
geboorde gaten bedekt en blijft de oppervlakte van het  
dagstuk ongeschonden.

4.	 Bevestig het kopstuk met de 4 voorziene boorschroeven 
(4x40) kops op de lange benen van de kast.

5.	 Plaatsing deurlijsten voorzijde
	 De 4 verticale deurlijsten van lengte maken:
	 deur 2015 mm hoog = standaard 2021 + kopdeurlijst 64 = 2085 

( Indien EPB gewenst + 5mm glijvoeten = 2090)
	 deur 2115 mm hoog = standaard 2121 + kopdeurlijst 64 = 2185  

( Indien EPB gewenst + 5mm glijvoeten = 2190)
	 Verwijder de kleefstrip van de deurlijsten en kleef de 2  

verticale deurlijsten aan de voorzijde van de deur gelijk met de  
binnenzijde van de deurkast.

6.	 THYS montagelijm (Ref. 263410) 
	 Plaats enkele proppen Thys montagelijm op de muur of op 

de achterzijde van de 2 verticale deurlijsten.

  1.	THYS INVISIBLE FLAT DOOR 		                         
		  porte prête à poser et ébrasement                               

s’articule sur 3 charnières invisibles et se ferme avec une poignée 
et une serrure magnétique à clé. (une serrure verrouillage WC et 
une serrure à cylindre sont également disponibles) Pour des rai-
sons esthétiques, le trou pour la clé de serrure n’est pas fraisé 
dans la porte.  Le client peut, s’il le souhaite, percer celui-ci de telle 
façon à utiliser la clé fournie avec la serrure jour/nuit.

  2.	 Pose THYS INVISIBLE FLAT DOOR                                       

Utilisez toujours les produits THYS appropriés lors du  
montage. Les produits utilisés correctement vous  
garantiront un montage parfait de la porte.

ATTENTION! Les chambranlesà placer sur le côté de la porte diff-
èrent des chambranles pour l’arrière.

Etape 1 : Embrasure totale
Avant de poser votre porte, contrôlez que l’ouverture  
totale de la maçonnerie soit de  3,5 à 6 cm plus haute et  de 5,5 cm 
à 10 cm plus large que la porte pour faciliter la pose de l’ébrase-
ment dans l’embrasure. Les chambranles couvrent l’espace entre 
le mur et le bloc-porte.

Etape 2 : Montage de l’ébrasement
1.	 Mesurez l’épaisseur du mur à 3 endroits différents (partie inféri-

eure, milieu et partie supérieure) et sciez l’ébrasement 5mm 
plus large que l’épaisseur la plus large du mur. 

2. 	Sciez le haut de l’ébrasement en longueur selon la largeur de 
la porte. La longueur à raccourcir =  largeur de la porte + jeu 
latéral de 6 mm (2 mm côté charnières + 4 mm côté serrure) + 2 
x épaisseur de l’ébrasement. L’épaisseur de l’ébrasement peut 
varier selon les séries de portes. Exemple : si la largeur du pan-
neau de porte est de 830 mm et si l’épaisseur de l’ébrasement 
est de 16 mm, la longueur du haut de l’ébrasement sera de : 

	 830 mm + 6 mm + 32 mm = 868 mm. 

Etape 3 :  Fixation et placement des charnières invisibles, 
	 de la plaque de serrure et de l’ébrasement
1.	 Bloc de renforcement et des charnières invisibles.
	 Le bloc de renforcement a déjà été prémonté à ras du chant de 

l’ébrasement à hauteur du fraisage de la charnière. Vissez les 
charnières à travers l’ébrasement et le bloc de renforcement.

2.	 Placement de la plaque de serrure magnétique.
	 Placez la plaque de serrure comme indiqué sur la photo dans 

l’ébrasement, la partie épaisse recevant la penne vers le haut. 
Lorsque la porte est ouverte, la penne de la serrure reste dans 
le panneau de porte.  Lors de la fermeture, l’aimant qui se trou-
ve dans la plaque de serrure attire la penne.  La porte est ainsi 
fermée. Vérifiez lors du placement de l’ébrasement que les 
fraisages des charnières du panneau de porte et de l’ébrase-
ment correspondent.

3.	 6 Vis de réglage de distance THYS (Réf. 263397)
	 Pour  la stabilité de l’ébrasement et donc du bloc-porte, un 

placement et une fixation corrects des vis de réglage de dis-
tance sont les points d’ancrage du bloc porte dans le mur.  Un  
« MUST ».  Si les points d’ancrage du bloc-porte dans le mur ne 
sont pas posés correctement, le bloc-porte ne sera pas stable.

	 Forez les trous dans la rainure du listel à l’aide d’un foret de 8 
mm  pour placer ultérieurement les vis de réglage de distance 
et  les chevilles.

4.	 Fixez la tête de l’ébrasement à l’aide des 4 vis de forage (4 x 
40) sur les jambes d’ébrasement

5.	 Placement des chambranles du côté porte
	 Faites les 4 chambranles verticales de longueur:
	 porte 2015 mm haut = standard 2021 + chambranle avant 64 = 

2085 (si PEB: + 5mm patins = 2090)
	 porte 2115 mm haut = standard 2121 + chambranle avant 64 = 

2185 (si PEB: + 5mm patins = 2190)
	 Retirez les bandes adhésives des chambranles et  

collez les 2 chambranles verticales à l’avant de la porte égale 
avec l’intérieur de l’ébrasement.

6.	 Colle de montage THYS  (RéF. 263410) 
	 Posez quelques touffes de colle de montage Thys au mur ou 

à l’arrière des chambranles verticales.

BOVEN
HAUT

ONDER
BAS

Voorgemonteerd
verstevigingsblokje

bloc de renforcement
prémonté

deurlijsten / chambranles

	   deurzijde	         achterzijde
	   côté porte	         arrière
	   2,5 x lengte/longeur	           2,5 x lengte/longeur

+ 5MM

Spuit de montage lijm op de zijkant van de deurkast en 
breng enkele proppen lijm aan op de muur.

Appliquez la colle de montage sur la partie latérale de 
l’ébrasement et ajoutez quelques touffes de colle au mur. 
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BOVEN
HAUT

Voor verdere inlichting / Pour plus d’informations: 
info@groupthys.com • www.groupthys.com
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Stap 4: Bevestiging van het dagstuk in de  muuropening  
	 door middel van de THYS regelbare afstandschroeven  
	 en houten spieën
1.	 THYS speciale hout spieën (4 stuks) (Ref. 263403).
	 Zet uw deurkast met 4 spieën tussen kopstuk en bovenkant  

muuropening voorlopig vast in de muuropening. Zij drukken  
de deurkast naar beneden tegen de vloer  en houden de deurkast 
tijdelijk vast in het deurgat terwijl U de deurkast bevestigt in de  
muuropening.

2. Plaats de deurkast en later ook de deurlijsten en listel 1 mm  
van de grond om later contact met water te minimaliseren.  
Plaats de deurkast met behulp van een waterpas in de  
muuropening . Beide onderzijden van de 2 benen van het  
dagstuk dienen horizontaal op gelijke hoogte in de  
muuropening bevestigd te worden.

3.	 THYS regelbare afstandschroeven (6 stuks) (Ref. 263397).
	 Voor een perfecte plaatsing van de deurkast t.o.v. muur raden 

wij U aan 6 THYS regelbare afstandschroeven te gebruiken. 
De 6 regelbare afstandschroeven laten u toe de deurkast op 
één tiende millimetermaat juist van diepte te plaatsen tov de 
muuropening en staan garant voor de exacte speling rond 
het deurblad. Deze exacte ruimtespeling is noodzakelijk  
voor een goedwerkende deurdraaibeweging. Schroef de  
afstandschroeven in de groef van de listel ter hoogte van 
de scharnieren. Bij latere plaatsing van listel in de listelgroef  
worden de 6 geboorde gaten bedekt en blijft de oppervlakte 
van het dagstuk ongeschonden.

4.	 Bevestig door middel van 4  THYS regelbare afstandschroeven 
met behulp van een lange waterpas de SCHARNIERKANT van 
het dagstuk perfect loodrecht en vlak in de muuropening.

5.	 Meet de afstand van de kopdeurlijst tussen de 2  
verticale deurlijsten en zaag op maat. Kleef deze nu ook vast 
door middel van de kleefstrip en enkele proppen op de muur 
van de Thys montagelijm.

Stap 5: Bevestiging deurblad aan deurkast

1.	 De scharnieruitfreezing om de verdoken scharnieren te 
plaatsen staat niet in het midden van de zijde van het 
deurblad. De kantzijde met 12 mm plaatsen binnenkant  
deur (tegen de deurlistel) De kantzijde 3 mm is de  
buitenkant van het deurblad. Indien nodig het deurblad op zijn 
kop draaien.

2.	 Schuif het deurblad ,met haar voorziene scharnierboringen  
over de invisible scharnieren welke reeds aan de deurkast  
bevestigd zijn. Best met behulp van 2 personen.

3.	 Schroef de invisible scharnier vast in de holte van het deurblad.
4.	 Regel door middel van 2 regelbare afstandschroeven  

de sluitkant van het dagstuk mooi vlak af ten overstaande van 
het deurblad. (4 mm speling) 

5.	 Plaats het magnetisch slot in het deurblad met de langste zijde 
naar boven.

6.	 Plaats klink.

7.	 THYS montageschuim (Ref. 263373)
	 Niet alle montageschuimen op de markt zijn geschikt 

voor het plaatsen van deurgehelen!!! Gebruik THYS  
MONTAGESCHUIM.

	 Zet de deurkast, samen met de reeds geplaatste chambranten  
definitief vast aan de muur met de speciaal ontwikkelde THYS  
montageschuim voor deurkasten. THYS montage schuim voor   
deurkasten staat garant voor een perfect stabiele  
bevestiging van de muurkast  in de muuropening en voorkomt  
vervorming van de deurkast bij uitharden. Spuit een 
beperkte hoeveelheid THYS montage schuim (deze 
zet verder uit bij uitharding), ter hoogte van de 2  
hoeken van het kopstuk en de 6 geplaatste regelbare  
afstandsschroeven. Uithardingstijd ± 60 min. Verwijder het 
overtollige THYS montage schuim met een scherp voorwerp. 
De speciaal ontwikkelde THYS montage schuim heeft een  
inhoud van 0,75l. en stabiliseert 3 tot 4 deurkasten. 

8.	 Plaats de 2 verticale listels in de voorziene listelgroef  
door middel van THYS montagelijm en houdt de gelemen 
listels op hun plaats met een kleefstrip tot de hechting heeft 
plaats gevonden (±25min.). Plaats tussen de twee verticale  
listels de kop listel in de listel groef van het kopstuk.

	 Bevestig de zelfklevende dichtingstrip op de listel.

9.	 Plaats met THYS montagelijm de deurlijsten aan de  
andere zijde van de deurkast gelijk met de binnenzijde van de 
deurkasten houdt de gelemen chambranten op hun plaats met 
een kleefstrip tot de hechting heeft plaats gevonden (±25min.).

10.	Kit de speling van 1 mm  tussen de vloer en deurkast,  
listel en deurlijsten af met THYS montagelijm (zie punt 
6) om opstijgend vocht te voorkomen. Deurgehelen  
mogen enkel geplaatst worden in een droge bouw (max. 10% 
muurvochtigheid).

Etape 4 : Fixation de l’ébrasement dans l’ouverture 		
murale à l’aide des vis de réglage de distance 		
THYS et des cales en bois
1.	 Cales spéciales en bois THYS (4 pièces) (Réf. 263403).
	 Calez à présent l’ébrasement dans l’embrasure avec 4 cales 

THYS et ce entre la tête et la partie supérieure de l’ouverture 
murale. Les cales veilleront à appuyez l’ébrasement vers le sol 
tout en laissant le passage de porte libre pendant que vous 
fixez l’ébrasement dans l’ouverture murale. 

2.	 Montez l’ébrasement en laissant un espace de 1 mm au sol 
en vue de minimiser le contact avec l’eau. Posez ensuite l’é-
brasement dans l’embrasure murale à l’aide d’un niveau . Les 
deux parties inférieures des 2 montants de la partie murale  
doivent être placées dans l’ouverture murale de façon  
horizontale et à la même hauteur. 

3.	 Vis de réglage de distance THYS (6 pièces) (Réf. 263397)
	 Pour une pose d’ébrasement parfaite par rapport au mur, nous  

vous recommandons d’utiliser 6 vis de réglage de distance  
thys qui vous permettront d’ajuster votre ébrasement au  
millimètre près et de le monter à la profondeur exacte par  
rapport à l’embrasure du mur. Les 6 vis de réglage de distance  
THYS garantissent le jeu approprié autour du panneau de  
porte. Un jeu approprié est indispensable pour assurer 
une bonne rotation. Vissez les 6 vis de réglage de distance 
THYS dans la rainure du listel à la hauteur des charnières. 
Lors de la pose ultérieure du listel dans la rainure les 6 trous  
perforés seront recouverts d’où la surface de la partie murale 
de l’ébrasement restera intacte. 

4.	 Fixez l’ébrasement COTE CHARNIERES au moyen des 4 vis de 
distance réglable  THYS et d’un long niveau afin que l’ébrase-
ment soit parfaitement perpendiculaire et plat dans l’ouverture 
murale.

5.	 Mesurez la distance du chambranle de la tête entre les 2 cham-
branles verticales et coupez sur mesure. Collez-le maintenant 
au moyen de la bande adhésive et de quelques touffes au mur 
avec le colle de montage Thys.

Etape 5 : Fixation du panneau de porte à l’ébrasement

1.	 Le fraisage des charnières pour le placement des charnières  
invisibles ne se trouve pas au milieu du côté de la porte. Placez  
le côté de 12 mm à l’intérieur de la porte (contre le listel). Le côté  
de 3 mm est le côté extérieur de la porte. Si nécessaire  
faire pivoter le panneau de porte  sur la tête.

2. 	Glissez les charnières invisibles déjà fixées dans l’ébrasement  
dans l’entaillage de la porte prévu à cet effet.  De préférence à 
l’aide de 2 personnes.

3.	 Vissez définitivement la charnière invisible dans le chant de la 
feuille de porte . 

4.	 Ajustez correctement au moyen des 2 vis de réglage de  
distance le côté serrure de l’ébrasement à l’opposé de la feuille 
de porte (3 à 4 mm de jeu)

5.	 Placez la serrure magnétique dans la porte avec le côté le plus 
large au-dessus.

6.	 Placez la poiignée.

7.	 Mousse de montage THYS  (Réf. 263373)
	 Toutes les mousses de montage disponibles sur le marché  

ne sont pas adaptées pour le placement de blocs-portes!!!  
UTILISEZ LA MOUSSE DE MONTAGE THYS.

	 Fixez définitivement l’ébrasement et les chambranles au mur 
avec la mousse de montage pour ébrasement spécialement 
développée par THYS. La mousse de montage pour ébrase-
ment THYS garantit une fixation stable parfaite de l’ébrasement 
dans l’ouverture murale et prévient la déformation de l’ébrase-
ment lors du séchage. Appliquez une couche limitée de mous-
se de montage THYS (la mousse continue à gonfler) à la hau-
teur des 6 vis de réglage de distance et aux 2 coins de la tête. 
Durée de séchage : ± 60 min. Enlevez la mousse de montage 
THYS superflue à l’aide d’un outil tranchant. La mousse de mon-
tage spécialement développée par THYS a une contenance 
de 0,75 l ce qui  vous permettra de stabiliser 3 à 4 ébrasements. 

8.	 Montez les deux listels verticaux dans la rainure prévue à l’aide 
de la colle de montage THYS. Pour vous assurer que les listels 
encollés restent bien en place, utilisez le ruban adhésif jusqu’à 
adhésion totale (+/- 25minutes). Placez entre les deux listels 
verticaux la tête de listel dans la rainure de listel dans la tête 
d’ébrasement. 

	 Montez le joint acoustique autocollant sur le listel.

9. 	Posez ensuite à l’aide de la colle de montage THYS les cham-
branles de l’autre côté de l’ébrasement de façon égale à la 
partie Intérieure de l’ébrasement. Pour vous assurer que les 
chambranles encollés restent bien en place, utilisez le ruban 
adhésif jusqu’à adhésion totale (+/- 25minutes). 

10.	Mastiquez le jeu de 1 mm entre le sol, l’ébrasement, le listel 
et les chambranles à l’aide de la colle de montage THYS (voir 
point 6) pour éviter l’humidité ascendante. Les blocs-portes ne 
peuvent être montés que dans des bâtiments secs (max. 10 % 
d’humidité murale).

PLAATSINGSINSTRUCTIES - INVISIBLE FLAT - INSTRUCTIONS DE MONTAGE
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TE VERVEN / A PEINDRE
LOFT / LOFT PLUS

✓  Zichtbare kruk
✓  ZONDER deurlijsten
✓  verdoken scharnieren
✓  Magnetisch slot
✓  Deurblad/ -kast zowel rechts- als 
     linksdraaiend plaatsbaar

✓  Poignée visible
✓  SANS chambranles
✓  charnières masquées
✓  Serrure magnétique
✓  Pose de la porte/ébrasement avec sens 
     d’ouverture gauche et droit

Deurhoogte - Hauteur de porte

211,5 cm

Deurhoogte - Hauteur de porte

201,5 cm

2

1

Deurkast gelijk met muur geplaatst. Deurkast 
3° geschuind wordt mee uitgepleisterd met 

muur en wordt zo “invisible”.

L’ébrasement est placé au même niveau  
que la porte. L’ébrasement dégraissé à 3° est 
plâtré avec le mur et devient ainsi invisible.

Blokkader uit of voor afgewerkte muuropening 
geplaatst. Spatie muur-deurkast af te kitten.

Le bloc-cadre ressort du mur ou est placé  
devant l’ouverture murale finie. L’espace entre 

le mur et l’ébrasement doit être comblé.

M A D E  I N 
B E LG I U M
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE

3D Regelbare invisible scharnieren / 
Charnières masquées réglables 3D



INVISIBLE LOFT / LOFT PLUS CONCEPT DEURGEHEEL : HOE BESTELLEN?
INVISIBLE  LOFT / LOFT PLUS CONCEPT BLOC-PORTE : COMMENT COMMANDER?

DEURBLAD, DEURKAST (17CM) EN DEURBESLAG SAMEN VERPAKT IN ÉÉN GEHEEL. 
Elke verpakking deur en deurkast heeft 1 barcodenummer. U geeft het barcodenummer en het aantal stuks.

FEULLE DE PORTE, ÉBRASEMENT (17CM) ET QUINCAILLERIE DANS UN SEUL EMBALLAGE.
Chaque porte et ébrasement ont un numéro de code barre. Vous nous donnez le code barre et le nombre de pièces.

.02

Hoe kies je de juiste deurhoogte en breedte?
Comment choisir la bonne hauteur et largeur de porte?

LOFT / LOFT PLUS Deurbreedte
Largeur de la porte

Opening van muur tot muur / 
Ouverture du sol au mur

INVISIBLE
730 mm 806 → 856 mm
780 mm 856 → 906 mm
830 mm 906 → 956 mm
880 mm 956 → 1006 mm
930 mm 1006 → 1056 mm

201,5cm	 deurgathoogte/hauteur passage de porte = 
		  min 2054mm - max 2075mm
		  klinkhoogte  -  100,75cm  -  hauteur poignée

211,5cm	 deurgathoogte/hauteur passage de porte = 
		  min 2154mm - max 2175mm
		  klinkhoogte  -  105,75cm  -  hauteur poignée

Concept cataloog is een beperkt aanbod uit ons volledig deuren assortiment.
Wenst u meer mogelijkheden in stijl, design, glas, breedtes en hoogtes?

Vraag onze Invisible/Loft/Endless cataloog.

www.groupthys.com

Le catalogue Concept présente un assortiment réduit de notre gamme complète de portes.
Vous voulez plus de choix en style, design, verre, largeurs et hauteurs ?

Demandez notre catalogue Invisible/Loft/Endless.

LOFT / LOFT PLUS
De plaatsklare deur met “verdoken”  
scharnieren en “magnetisch” slot!

Porte prête à poser - charnières  
“masquées” et serrure “magnétique”!

Deurgeheel ZONDER deurlijsten.
Blok-kader wordt mee met de muur bepleisterd en 
kan zo mee in dezelfde kleur geverfd worden.

Bloc-porte SANS chambranles.
Le bloc-cadre est plâtré avec le mur et peut être 
peint dans la même couleur
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1 Magnetisch slot met baardsleutel
Serrure magnétique avec clé pannetonI N C L U S

I N C LU S I E F

2 verdoken scharnieren
charnières “masquéesI N C L U S

I N C LU S I E F

Deurblad/-kast zowel 
rechts- als linksdraai-

end plaatsbaar

Pose de la porte/
ébrasement avec sens 
d’ouverture gauche ou 

droit 

DEURKASTEN
INCLUSIEF

Verstevigd en verdubbeld de schroefvastheid van het dagstuk. 
Renforce et double la fixation à l’ébrasement. 

VOOR HOGERE STABILITEIT DAGSTUK: Scharnierverstevigingsblokje
POUR UNE PLUS GRANDE STABILITÉ DE L’ÉBRASEMENT: Bloc de renforcement de charnière I N C L U S

I N C LU S I E F

VOOR EEN PERFECTE PLAATSING:   6 x Regelbare afstandschroeven
POUR UN MONTAGE PARFAIT:      6 x Vis de réglage de distance I N C L U S

I N C LU S I E F

EBRASEMENTS
INCLUS

3

4

VOOR EEN PERFECTE SLUITING:   Akoustische PVC dichtingsstrip
POUR UNE FERMETURE PARFAITE:     Joint acoustique PVC I N C L U S

I N C LU S I E F5

La plaque de la serrure est 
entièrement intégrée dans 
l’ébrasement.
Elle n’a pas de lèvre qui sort 
de l’ébrasement.

De sluitplaat is volledig in de deurkast 
opgenomen. 
Zij heeft geen uitstekende lip.

Bij open deurstand blijft de schieter 
van het slot in het deurblad. 

Bij sluiting trekt de de magneet, 
geplaatst in de sluitplaat van 

de deurkast, de schieter aan en 
wordt de deur geblokkeerd.

Lorsque la porte est ouverte, 
la pêne de la serrure reste dans 

le panneau de porte.
Lors de la fermeture, l’aimant qui 

se trouve dans la plaque de la 
serrure, attire la pêne.  

La porte est ainsi fermée.

U wenst een zwart slot, cilinderslot of wc-slot ? Bestel extra!
Souhaitez-vous une serrure noire, cylindre ou une serrure WC ? Commande extra!

Magnetisch slot met baardsleutel
Serrure magnétique avec clé panneton

INOX Ref. € excl. 
BTW/TVA € incl. BTW

slot met baardsleutel / 
serrure avec clé panneton 878966 26,44 31,99

Cilinder/cylindre 878959 33,05 39,99
WC 878973 33,05 39,99

ZWART/ NOIR Ref. € excl. 
BTW/TVA € incl. BTW

slot met baardsleutel zwart/ 
serrure noir avec clé panneton 878935 26,44 31,99

Cilinder zwart/cylindre noir 878928 33,05 39,99
WC zwart/noir 878942 33,05 39,99

Verpakking 1 stuks / Emballage 1 pieces

Ref. € e xcl. 
BTW/TVA

€ incl.  
BTW/TVA

906980 47,10 56,99

Ref € excl. BTW € incl. BTW
263397 6,60 7,99



TE VERVEN / A PEINDRE
INVISIBLE LOFT / LOFT PLUS

LOFT / LOFT PLUS
De plaatsklare deur met “verdoken”  
scharnieren en “magnetisch” slot!

Porte prête à poser - charnières  
“masquées” et serrure “magnétique”!

2

MUUR/MUR

DEURBLAD/
FEUILLE DE PORTEDE
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4 35

1.	 Deurblad staat gelijk met de deurkast 
2.	Zonder deurlijsten

1.	 La feuille de porte est au même  
	 niveau que l’ébrasement
2.	Sans chambranles

Deurgeheel ZONDER deurlijsten.
Blok-kader wordt mee met de muur bepleisterd en 
kan zo mee in dezelfde kleur geverfd worden.

Bloc-porte SANS chambranles.
Le bloc-cadre est plâtré avec le mur et peut être 
peint dans la même couleur
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Afstandsschroef / vis de réglage
Montageschuim ( 2cm uithollen voor bepleistering) /
Mousse de montage ( grattez 2cm pour le plâtrage)
Hechtmiddel / produit de suturage
Voegband / bande de raccord
Bepleistering / plâtrage

1
2

4
3

5
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PLAATSINGSMOGELIJKHEDEN / 
MANIÈRES POUR PLACER 

2

1

Plaatsing “Blokkader” - in volledig afgewerkte muuropening
Zaag de blokkader GELIJK of BREDER dan de muur ( naar wens)

Placement du “bloc-cadre” dans une ouverture murale finie
Recoupez le bloc-cadre à largeur ÉGALE ou à UNE PLUS GRANDE largeur que le mur (au choix)

Plaatsing “INVISIBLE”
Zaag de blokkader in 3° schuin op muurbreedte of bestel deze op maat gezaagd.

Placement “INVISIBLE”
Recoupez le bloc-cadre en 3° selon la largeur du mur au commandez sur mesure.

Deurgehelen dienen geplaatst te worden in een droge bouw met max 10 % vochtmuur gehalte .
Afwerking opening ± 6 mm tot 25 mm ( deurkast / muur)

Les blocs-portes doivent être placés dans un bâtiment sec dont le taux d’humidité des murs ne dépasse pas 10 %. 
Finition de l’ouverture de ± 6 mm à 25 mm ( entre l’ébrasement et le mur)

Deurkast gelijk met muur geplaatst. Deurkast 
3° geschuind wordt mee uitgepleisterd met 

muur en wordt zo “invisible”.

L’ébrasement est placé au même niveau  
que la porte. L’ébrasement dégraissé à 3° est 
plâtré avec le mur et devient ainsi invisible.

Blokkader uit of voor afgewerkte muuropening 
geplaatst. Spatie muur-deurkast af te kitten.

Le bloc-cadre ressort du mur ou est placé  
devant l’ouverture murale finie. L’espace entre 

le mur et l’ébrasement doit être comblé.

Afstandsschroef / vis de réglage
Montageschuim / Mousse de montage
Hechtmiddel ( voorkomt opname vocht MDF) /
Produit de suturage ( prévient l’absorption d’humidité MDF)
Overschilderbare siliconen / silicone à peindre

2

1

1
2
3

Afstandsschroef / vis de réglage
Montageschuim ( 2cm uithollen voor bepleistering) /
Mousse de montage ( grattez 2cm pour le plâtrage)
Hechtmiddel / produit de suturage
Voegband / bande de raccord
Bepleistering / plâtrage

1
2

4
3

5
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MUUR/MUR

DEURBLAD/FEUILLE DE PORTE
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MUUR/MUR

DEURBLAD/FEUILLE DE PORTE
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MUUR/MUR

DEURBLAD/FEUILLE DE PORTE

4
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M A D E  I N 
B E LG I U M
DEURGEHEEL / BLOC-PORTE PORTES PRÉPEINTES

VOORGELAKTE DEUREN

Zelfklevend voegband 
100mm x 90m

bande de raccord adhésif
Ref. 139132

€ excl. BTW € incl. BTW

22,49 27,21
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NAAR BINNEN DRAAIENDE DEURGEHELEN, TREKKEND
BLOC-PORTE S’OUVRANT VERS L’INTÉRIEUR (TIRER) 

LOFT

Deurhoogte
Hauteur de porte Mod.

Ref. Beschikbare deurbreedtes/Mesures disponibles € excl. 
BTW/TVA

€ incl. 
BTW/TVA63 cm 73 cm 78 cm 83 cm 93 cm

TUBESPAAN/ÂME TUBULAIRE    Geluidsdemping/Réduction du bruit: dB 32

201,5 cm Vlak / Lisse 694498 694504 694511 694528 230,58 279,00

211,5 cm Vlak / Lisse 699790 699806 699813 699820 247,11 299,00

Inclusief deurkast 28mm MDF / Ebrasement 28mm MDF inlus

NAAR BUITEN DRAAIENDE DEURGEHELEN, DUWEND
BLOC-PORTE S’OUVRANT VERS L’EXTÉRIEUR (POUSSER) 

LOFT PLUS

Deurhoogte
Hauteur de porte Mod.

Ref. Beschikbare deurbreedtes/Mesures disponibles € excl. 
BTW/TVA

€ incl. 
BTW/TVA63 cm 73 cm 78 cm 83 cm 93 cm

TUBESPAAN/ÂME TUBULAIRE    Geluidsdemping/Réduction du bruit: dB 32

201,5 cm Vlak / Lisse 772394 699646 694474 694481 313,22 379,00

211,5 cm Vlak / Lisse 699752 699769 699776 699783 329,75 399,00

Inclusief deurkast 28mm MDF / Ebrasement 28mm MDF inlus

Inclusief :
Dichtingstrip	
12 x regelbare afstandschroeven
Inclus :
Joint acoustique	
12 x vis de réglage de distance

Inclusief :
18 x regelbare afstandschroeven

Inclus :
18 x vis de réglage de distance

Extra te bestellen / En option

Deurhoogte
Hauteur de porte

Deurkast breder dan 16,5 cm: 
Ebrasement plus large que 16,5 cm:

Breedte/Largeur: 40 cm

€ excl. 
BTW/TVA

€ incl. 
BTW/TVA

201,5 cm Te verven/a peindre  MDF 699875 114,88 139,00

211,5 cm Te verven/a peindre  MDF 699882 123,14 149,00

EPB ventilatie-norm: plaats onderaan uw deurkast 4 glijvoeten. 
Indien u de deurkast na plaatsing glijvoeten onderaan afkit beschermt u deze eveneens tegen opstijgend vocht.
Norme de ventilation PEB : placez 4 patins au bas de votre ébrasement. 
Si vous montez l’ébrasement après avoir placé les patins en dessous, vous le protégez contre l’humidité ascendante.

REF € excl. 
BTW/TVA

€ incl. 
BTW/TVA

664057 4,12 4,99

Plaatsingsfilm en instructies — www.groupthys.com — Film de placement et instructions

Extra te bestellen / En option

Deurhoogte
Hauteur de porte

Deurkast breder dan 16,5 cm: 
Ebrasement plus large que 16,5 cm:

Breedte/Largeur: 40 cm

€ excl. 
BTW/TVA

€ incl. 
BTW/TVA

201,5 cm Te verven/a peindre  MDF 699844 98,35 119,00

211,5 cm Te verven/a peindre  MDF 699868 106,61 129,00

Te verven
A peindre

Tubespaan
Tubulaire

Tubespaan
Tubulaire

update 01/01/2024



LOSSE DEURLIJSTEN - 8MM - CHAMBRANLES SÉPARÉS

INVISIBLE FLAT

Deurlijst 1 stuk / chambranle 1 pièce

€ excl. 
BTW

€ incl. 
BTW

Te verven / A peindre  65mm
nr. 23 MDF wit ommanteld 222 cm 663067 19,83 24,00

LAMINADO  65mm
nr. 23 Platina wit/blanc 222 cm 663067 19,83 24,00

nr. 23 Black Mat 222 cm 677026 19,83 24,00

DEURLIJST OMMANTELD MET LIP 3 MM
KANT VAN HET DEURBLAD

180°

DEURLIJST OMMANTELD

180°Deurlijst 1 stuk / chambranle 1 pièce

€ excl. 
BTW

€ incl. 
BTW

Te verven / A peindre  65mm
nr. 23 MDF wit ommanteld 222 cm 444864 18,18 22,00

LAMINADO  65mm
nr. 23 Platina wit/blanc 222 cm 444864 18,18 22,00

nr. 23 Black Mat 222 cm 866895 18,18 22,00

Listel 14 x 18 x 2021 mm 
1 stuks/ 1 pièces

€ excl. 
BTW

€ incl. 
BTW

Te verven / A peindre
MDF wit ommanteld 459967 15,70 19,00

LAMINADO € excl. 
BTW

€ incl. 
BTW

Platina wit/blanc 459967 15,70 19,00
Black Mat 633718 16,45 19,90

LISTELS
Dichtingstrip apart te bestellen. Ref. 492858

Joint acoustique à commander séparément. Ref. 492858

Afplakkant 45 x 3000 mm € excl. 
BTW

€ incl. 
BTW

LAMINADO
Platina wit/blanc 445120 14,87 17,99
Black Mat 647494 14,87 17,99

AFPLAKKANT 
CHANT DE FINITION

45 X 3000 MM  
U hebt het deurblad afgekort en wenst het terug 4 zijden 

af te werken met een bijpassende pvc strip.
Après avoir recoupé votre porte, 

utilisez pour la finition des 4 côtés un chant PVC assorti.

PVC Dichtingstrip/
Joint acoustique PVC

2,15 LM/MC

Ref. € excl. BTW € incl. BTW

492858 9,91 11,99

Zelfklevend voegband 
100mm x 90m

bande de raccord adhésif
Ref. 139132

€ excl. BTW € incl. BTW

22,49 27,21

.08
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LOFT
SPECIFIEKE PLAATSINGSINSTRUCTIES   -   INSTRUCTIONS SPÉCIFIQUES DE MONTAGE 

EENVOUDIGE PLAATSING / MONTAGE FACILE
Deurgehelen dienen geplaatst te worden in een droge 
bouw met max 10 % vochtmuur gehalte .
Dit impliceert dat de deurgeheel wordt geplaatst nadat 
de muren bezet en uitgedroogd zijn.

Afwerking opening ± 6 mm tot 25 mm
deurkast / muur

Zaag de blokkader in 3° schuin op muurbreedte

1.	 Na plaatsing dagstuk in muuropening: Maak de 
hoekverbinding kopstuk- 2 dagstukstaanders met 
een scherp voorwerp gelijk. 

2.	THYS regelbare afstandschroeven (12 stuks) (Ref. 
263397).

	 Voor de stabiliteit van de deurkast en dus van het 
deurgeheel is de juiste plaatsing en bevestiging van 
de afstandschroeven ‘ ,de verankeringspunten van 
het deurgeheel met de muur , een “MUST”. Indien 
deze verankeringspunten niet stabiel zijn aange-
bracht is er geen stabiliteit voor het deurgeheel.

•	 Boor met behulp van een 8mm boor de gaten voor 
latere plaatsing regelbare afstandschroeven en plug-
gen. (naar binnen opendraaiend, trekkend in de lis-
telgroef / naar buiten opendraaiend, duwend in het 
kassenment).

•	 5x ter hoogte scharnieren scharnierkant
•	 6x evenredige verdeeld slotkant
•	 1 x kopstuk (in de midden kopstuk)

3.	THYS MONTAGESCHUIM (REF. 263373)
	 Alle montageschuimen beschikbaar op de markt 

zijn niet geschikt voor plaatsing deurgehelen !!!
	 GEBRUIK THYS MONTAGESCHUIM.
	 Zet het kassement definitief vast aan de muur met 

de speciaal ontwikkelde THYS montageschuim voor 
deurkasten. THYS montage schuim voor  deurkasten 
staat garant voor een perfect stabiele bevestiging 
van de muurkast  in de muuropening en voorkomt 
vervorming van de deurkast bij uitharden. Spuit 
THYS montage schuim (deze zet verder uit bij uit-
harding) in de spleet opening muur/dagstuk rondom 
het dagstuk. Verwijder het overtollige THYS montage 
schuim met een scherp voorwerp. Verwijder tussen 
muur en deurkast de geharde montageschuim 1,5cm 
diep.

4.	Bestrijk de zijkanten van het dagstuk met hechtmid-
del, voor een latere goede hechting van de jointfiller 
op de zijkant van het mdf dagstuk.

5.	Vul de holte (1,5cm diep) tussen muur en dagstuk met 
jointfiller.

6.	Voegband
	 Breng en centreer op de zijkant van het mdf dagstuk 

en de gyproc muur de voegband aan. Indien nodig 
breng 2 x voegband aan.

7.	 Bestrijk de 3° geschuinde kant van het dagstuk en de 
6 mm tot 25 mm muuropening op met jointfiller zodat 
muur en dagstuk één geheel worden. 

8.	Schuur de oneffenheden van de aangebrachte joint-
filler na uitdroging op en herhaal deze procedure tot 
dagstuk en muur een perfect geheel volgen

	 Deurgehelen mogen enkel geplaatst worden in sta-
biele muren en een droge bouw. (max. 10% muur-
vochtigheid).

Les blocs-portes doivent être placés dans un bâtiment 
sec dont le taux d’humidité des murs ne dépasse pas 
10 %. Ceci implique que les blocs-portes doivent être 
posés après que les murs soient plâtrés et desséchés.

Finition de l’ouverture de ± 6 mm à 25 mm 
entre l’ébrasement et le mur 

Recoupe le bloc-cadre en 3° selon la largeur du mur.

1.	 Après placement de l’ébrasement dans l’ouverture 
murale : égalisez le raccord de coin entre la tête et 
les deux côtés de l’ébrasement à l’aide d’un outil 
tranchant

2.	12 Vis de réglage de distance THYS (Réf. 263397)
	 Pour  la stabilité de l’ébrasement et donc du 

bloc-porte, un placement et une fixation corrects des 
vis de réglage de distance sont les points d’ancrage 
du bloc porte dans le mur.  Un  « MUST ».  Si les 
points d’ancrage du bloc-porte dans le mur ne sont 
pas posés correctement, le bloc-porte ne sera pas 
stable.

•	 Forez les trous dans la rainure du listel à l’aide d’un 
foret de 8 mm  pour placer ultérieurement les vis de 
réglage de distance et  les chevilles.

	 (porte ouvrante intérieur, tirante: dans la renure du 
listel) (porte ouvrante extérieur, poussante: dans l’ 
ébrasement)

• 	 5x à hauteur des charnières côté charnière :
•	 6x côté serrure à distance égale
•	 1 x le haut de l’ébrasement

3. Mousse de montage THYS  (Réf. 263373)
	 Toutes les mousses de montage disponibles sur le 

marché ne sont pas adaptées pour le placement 
de blocs-portes !!! 

	 UTILISEZ LA MOUSSE DE MONTAGE THYS. 
	 Fixez définitivement l’ébrasement au mur avec la 

mousse de montage pour ébrasement spécialement 
développée par THYS.  Elle garantit une fixation sta-
ble parfaite de l’ébrasement dans l’ouverture murale 
et prévient la déformation de l’ébrasement lors du 
séchage. Appliquez la mousse dans l’ouverture mur/ 
ébrasement autour de l’ébrasement. Enlevez le sur-
plus de mousse de montage THYS à l’aide d’un outil 
tranchant. Enlevez la mousse de montage durcie en-
tre le mur et l’ébrasement (1,5 cm profondeur)

4.	Enduisez les côtés de l’ébrasement avec un produit 
de suturage pour une garantir bonne tenue ultérieu-
re du gyproc sur le côté de l’ébrasement en mdf.

5.	Comblez le trou (1,5 cm profondeur) entre le mur et 
l’ébrasement avec du jointfiller.

6.	Bande de raccord
	 Appliquez  et centre la bande de raccord sur le côté 

de l’ébrasement en mdf et sur le mur en gyproc. Si 
nécessaire en appliques 2 fois.

7.	 Enduisez le côté dégraissé à 3° de l’ébrasement ain-
si que l’ouverture du mur de 6 mm à 25 mm avec le 
jointfiller de telle sorte que le mur et l’ébrasement 
forment un bloc.

8.	Poncez les irrégularités du jointfiller après séchage 
et répétez cette opération jusqu’à ce que l’ébrase-
ment et le mur forment un ensemble parfait.

	 Les blocs-portes ne peuvent être montés que dans 
des murs stables et bâtiments secs 

	 (max. 10 % d’humidité murale).

hechtmiddel
produit de suturage

Ref. 772639
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€ excl. BTW € incl. BTW

28,10 33,99

.10



LOFT PLUS
SPECIFIEKE PLAATSINGSINSTRUCTIES   -   INSTRUCTIONS SPÉCIFIQUES DE MONTAGE 

EENVOUDIGE PLAATSING / MONTAGE FACILE
Deurgehelen dienen geplaatst te worden in een droge 
bouw met max 10 % vochtmuur gehalte .
Dit impliceert dat de deurgeheel wordt geplaatst nadat 
de muren bezet en uitgedroogd zijn.

Afwerking opening ± 6 mm tot 25 mm
deurkast / muur

Zaag de blokkader in 3° schuin op muurbreedte

1.	 Na plaatsing dagstuk in muuropening: Maak de 
hoekverbinding kopstuk- 2 dagstukstaanders met 
een scherp voorwerp gelijk. 

2.	THYS regelbare afstandschroeven (18 stuks) (Ref. 
263397).

	 Voor de stabiliteit van de deurkast en dus van het 
deurgeheel is de juiste plaatsing en bevestiging van 
de afstandschroeven ‘ ,de verankeringspunten van 
het deurgeheel met de muur , een “MUST”. Indien 
deze verankeringspunten niet stabiel zijn aange-
bracht is er geen stabiliteit voor het deurgeheel.

•	 Boor met behulp van een 8mm boor de gaten voor 
latere plaatsing regelbare afstandschroeven en plug-
gen. (naar binnen opendraaiend, trekkend in de lis-
telgroef / naar buiten opendraaiend, duwend in het 
kassenment).

•	 9 x ter hoogte scharnieren scharnierkant
•	 8 x evenredige verdeeld slotkant
•	 1 x kopstuk (in de midden kopstuk)

3.	THYS MONTAGESCHUIM (REF. 263373)
	 Alle montageschuimen beschikbaar op de markt 

zijn niet geschikt voor plaatsing deurgehelen !!!
	 GEBRUIK THYS MONTAGESCHUIM.
	 Zet het kassement definitief vast aan de muur met 

de speciaal ontwikkelde THYS montageschuim voor 
deurkasten. THYS montage schuim voor  deurkasten 
staat garant voor een perfect stabiele bevestiging 
van de muurkast  in de muuropening en voorkomt 
vervorming van de deurkast bij uitharden. Spuit 
THYS montage schuim (deze zet verder uit bij uit-
harding) in de spleet opening muur/dagstuk rondom 
het dagstuk. Verwijder het overtollige THYS montage 
schuim met een scherp voorwerp. Verwijder tussen 
muur en deurkast de geharde montageschuim 1,5cm 
diep.

4.	Bestrijk de zijkanten van het dagstuk met hechtmid-
del, voor een latere goede hechting van de jointfiller 
op de zijkant van het mdf dagstuk.

5.	Vul de holte (1,5cm diep) tussen muur en dagstuk met 
jointfiller.

6.	Voegband
	 Breng en centreer op de zijkant van het mdf dagstuk 

en de gyproc muur de voegband aan. Indien nodig 
breng 2 x voegband aan.

7.	 Bestrijk de 3° geschuinde kant van het dagstuk en de 
6 mm tot 25 mm muuropening op met jointfiller zodat 
muur en dagstuk één geheel worden. 

8.	Schuur de oneffenheden van de aangebrachte joint-
filler na uitdroging op en herhaal deze procedure tot 
dagstuk en muur een perfect geheel volgen

	 Deurgehelen mogen enkel geplaatst worden in sta-
biele muren en een droge bouw. (max. 10% muur-
vochtigheid).

Les blocs-portes doivent être placés dans un bâtiment 
sec dont le taux d’humidité des murs ne dépasse pas 
10 %. Ceci implique que les blocs-portes doivent être 
posés après que les murs soient plâtrés et desséchés.

Finition de l’ouverture de ± 6 mm à 25 mm 
entre l’ébrasement et le mur 

Recoupe le bloc-cadre en 3° selon la largeur du mur.

1.	 Après placement de l’ébrasement dans l’ouverture 
murale : égalisez le raccord de coin entre la tête et 
les deux côtés de l’ébrasement à l’aide d’un outil 
tranchant

2.	18x Vis de réglage de distance THYS (Réf. 263397)
	 Pour  la stabilité de l’ébrasement et donc du 

bloc-porte, un placement et une fixation corrects des 
vis de réglage de distance sont les points d’ancrage 
du bloc porte dans le mur.  Un  « MUST ».  Si les 
points d’ancrage du bloc-porte dans le mur ne sont 
pas posés correctement, le bloc-porte ne sera pas 
stable.

•	 Forez les trous dans la rainure du listel à l’aide d’un 
foret de 8 mm  pour placer ultérieurement les vis de 
réglage de distance et  les chevilles.

	 (porte ouvrante intérieur, tirante: dans la renure du 
listel) (porte ouvrante extérieur, poussante: dans l’ 
ébrasement)

• 	 9 x à hauteur des charnières côté charnière :
•	 8 x côté serrure à distance égale
•	 1 x le haut de l’ébrasement

3. Mousse de montage THYS  (Réf. 263373)
	 Toutes les mousses de montage disponibles sur le 

marché ne sont pas adaptées pour le placement 
de blocs-portes !!! 

	 UTILISEZ LA MOUSSE DE MONTAGE THYS. 
	 Fixez définitivement l’ébrasement au mur avec la 

mousse de montage pour ébrasement spécialement 
développée par THYS.  Elle garantit une fixation sta-
ble parfaite de l’ébrasement dans l’ouverture murale 
et prévient la déformation de l’ébrasement lors du 
séchage. Appliquez la mousse dans l’ouverture mur/ 
ébrasement autour de l’ébrasement. Enlevez le sur-
plus de mousse de montage THYS à l’aide d’un outil 
tranchant. Enlevez la mousse de montage durcie en-
tre le mur et l’ébrasement (1,5 cm profondeur)

4.	Enduisez les côtés de l’ébrasement avec un produit 
de suturage pour une garantir bonne tenue ultérieu-
re du gyproc sur le côté de l’ébrasement en mdf.

5.	Comblez le trou (1,5 cm profondeur) entre le mur et 
l’ébrasement avec du jointfiller.

6.	Bande de raccord
	 Appliquez  et centre la bande de raccord sur le côté 

de l’ébrasement en mdf et sur le mur en gyproc. Si 
nécessaire en appliques 2 fois.

7.	 Enduisez le côté dégraissé à 3° de l’ébrasement ain-
si que l’ouverture du mur de 6 mm à 25 mm avec le 
jointfiller de telle sorte que le mur et l’ébrasement 
forment un bloc.

8.	Poncez les irrégularités du jointfiller après séchage 
et répétez cette opération jusqu’à ce que l’ébrase-
ment et le mur forment un ensemble parfait.

	 Les blocs-portes ne peuvent être montés que dans 
des murs stables et bâtiments secs 

	 (max. 10 % d’humidité murale).

LOFT PLUS

hechtmiddel
produit de suturage
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